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Введение
Слово дано человеку не для самоудовлетворения, а

для воплощения и передачи той мысли, того чувства,

той доли истины и вдохновения, которым он обладает, - другим людям. 

В. Короленко

Мы разучились писать письма, как возможно, и вообще резко пало эпистолярное искусство, подсеченное легкостью телефонной связи, ритмами и темпами современности, - к ущербу будущих историков, биографов, литературоведов и лингвистов. Лишь диву даемся, оглядывая былые памятники неистового трудолюбия ищущих общения людей. Мы восхищаемся, перечитывая изданные тома писем Пушкина, Толстого, Чехова. И более ранние – времен Древнего Рима. Привлекает и их форма и содержание, и само по себе оформление – четкое, выверенное, аккуратное, в котором чувствуется уважение к адресату. 

Письма воссоздают судьбу гения. Иллюзия, будто можно сквозь воды иного времени рассмотреть подлинный облик и услышать неискаженный голос неповторимой личности, соблазнительна. Это искушение так очаровательно, что авторы писем искренно претендуют на особое знание. Нам кажется, что они обладают всевидящим взглядом.

Такого знания и такого взгляда у потомков нет. Никакие источники, документы, догадки, построения ума или прозрения души не вернут того, что он сам рассказал о себе в своих письмах. В них он открылся своим современникам и потомкам, унеся все остальное с собою, чего никто и никогда не угадает, не воскресит и не узнает. Каждый прочтет и услышит в письмах гениального писателя то, что ему сегодня прочтется и услышится.

«Что ищешь и находишь в письмах? Личные интонации, живой голос – как говорил, не заботясь о выделке фразы, подробности быта, сшибки мнений. Какая-то пора в судьбе личности, очаровавшей надолго нашу душу, кажется особенно значимой, созвучной собственным настроениям. Какие-то задатки, нереализованные потенции остаются вне – их мы и узнаем по письмам» [19. С. 421].

Все выше изложенное определяет актуальность работы. Учитывая это, мы посчитали нужным обратиться к эпистолярному наследию А.П. Чехова.

Письма писателя, личные и, казалось бы, важные лишь для тех, кому они предназначались, обращены к будущему, они остаются открытыми письмами. Чего бы мы не искали в них – пояснений ли к творчеству и личной биографии Чехова, картины ушедшего времени или крылатых слов, при чтении их остается чувство, о котором сказал когда-то С.В. Рахманинов: «Читаю письма Чехова. Прочитал уже четыре тома и с ужасом думаю, что их осталось только два» [16. С.22]. Эпистолярный жанр дает богатейший материал для изучения индивидуального стиля Чехова.

Перечитывая письма Антона Павловича, можно поймать себя на мысли, что некоторые и сегодня можно копировать почти в точности. Это тем более важно, что многие из нас взявшись за перо, чувствуют растерянность, не умея найти языковые средства этикета и целесообразно применить их в рекомендации или в выражении соболезнования. Такими языковыми средствами являются этикетно-эпистолярные единицы – ситуативно обусловленные, коммуникативно направленные, тематически сопряженные, взаимосвязанные и взаимозависимые устойчивые формулы общения [18. С. 96]. Истинная культура и этикет общения прослеживается именно в письмах прошлого. Поэтому для нас, людей электронного века, хороший пример тоже не помешает.

Объектом исследования послужили письма А.П.Чехова к  О.Л. Книппер.

Предметом исследования – этикетно-эпистолярные единицы  обращений и самопрезентаций.
Цель данной работы – выявить особенности этикетно-эпистолярных единиц обращений и самопрезентаций в письмах А.П. Чехова к О.Л.Книппер.

Цель исследования определила следующие задачи: 

1. Ознакомиться с подобранной литературой по теме;

2. Изучить и проанализировать эпистолярное наследие А.П.Чехова, в частности письма к  О.Л.Книппер.

3. Систематизировать проанализированный материал;

4. Определить и раскрыть особенности этикетно-эпистолярных единиц обращения и самопрезентации в письмах А.П.Чехова к данному адресату.
Новизна данной работы заключается в том, что письма в целом – явление мало изученное. Их исследование находится на пересечении нескольких дисциплин, они являются объектом истории, литературоведения, языкознания и других наук. Лингвисты исследовали только некоторые особенности отдельных видов писем, следовательно, целостная картина данного вида литературной деятельности в науке отсутствует. Следует сказать, что письма почти не подвергались лингвистическому исследованию ни в языковом, ни в речевом плане. Среди ученых, изучавших речь А.П.Чехова на материале его писем, назовем Захарову В.Е., исследовавшую метафоры (1976), Жигареву Е.А., занимавшуюся авторским новообразованиями и их функциями в письмах писателя (1994), и Кудрявцеву М.И., изучавшую вводно-модальные единицы (1995).

 Источником исследования явилось эпистолярное наследие А.П. Чехова, языковедческие и литературоведческие работы ученых-филологов. Предел исследования данной работы ограничен анализом писем к О.Л.Книппер. Более широкое исследование переписки с другими адресатами заслуживает особое внимание и может составить отдельную работу.

В процессе работы над данной темой были использованы следующие методы:

- биографический (используется при выяснении связи интенсивности переписки, употребления особых этикетно-эпистолярных единиц (обращения, прощания и т. д.) с элементами биографии писателя);

· интерпретационный генетический (в работе используются фрагменты из истории развития эпистолярного жанра);

· сравнительный (используется при сравнении требований, предъявляемых к личной переписке в разные времена; при сравнении этикетно-эпистолярных единиц в письмах к разным адресатам);

· статистический (используется при подсчете редко употребляемых и наиболее употребляемых этикетно-эпистолярных единиц на основе общего количества исследуемых писем);

· аналитический (используется при непосредственном изучении этикетно-эпистолярных единиц).
Этапы работы над проектом:

1. Изучение литературы по данной теме. 

2. Сбор фактического материала (выявление из текстов писем А.П. Чехова речевых этикетных формул). 
3. 3. Систематизирование, классифицирование и описание формул речевого этикета, используемых в письменной речи эпистолярного жанра.
Глава 1. Теория эпистолярного жанра

1.1 Из истории эпистолярного жанра

Эпистолярный – (фр. еpistolaire от лат. epistolа от греч. epistolе от epistellо посылаю, отправляю (устар. письмо, послание) - относящийся к частной переписке, письмам, либо имеющий форму переписки. Достаточно вспомнить запорожцев, пишущих письмо султану, письма с фронта и такие, более близкие российскому уху эпистолы, как анонимка, донос и заява, чтобы прочувствовать всю силу этого жанра.

Эпистолярный жанр в публицистике - это  специфическое обращение автора к адресату(ам) с призывом, предложениями, мыслями и чувствами. 

Эпистолярный жанр принято называть одним из старейших в русской публицистике. При этом вспоминают период социальных взрывов в средние века, когда раздробленная Русь обменивалась письмами между городами, охваченными пламенем гражданской войны; всевозможные прокламации, листовки, воззвания, распространявшиеся среди населения в периоды восстаний, бунтов, революций. О том, что такие воззвания, прокламации, листовки публиковались и в газетах. Отмечая попутно, что все это "не прошло для журналистики бесследно". Письмо стало самым "адресным" жанром публицистики.

Использование письма в средствах массовой коммуникации обычно строго мотивировано необходимостью срочно вмешаться в ход чего-то: той или иной ситуации, процесса, которые могут привести к нежелательным для автора(ов) последствиям. При этом мишенью может стать как отдельный человек, так и группа(ы) или общество в целом.

«Письмо» как литературный жанр распространилось со времен античности в греческой и особенно в римской литературе. Письма Цицерона, Сенеки, Плиния Младшего – образцы ранней эпистолярной литературы. На Востоке, в Греции, Риме, Древней Руси, средневековой Европе искусства писать письма достигло высокого развития. Римляне причисляли это искусство к изящным и свободным, оно составляло часть воспитания.

В античных эпистолярных теориях письма называли «половиной диалога» (т. е. диалогом без собеседника), но при этом подчеркивали отличие письма как письменной формы речи от речи разговорной: «…письмо нуждается в более тщательной обработке, чем диалог: ведь диалог подражает речи, сказанной без подготовки, экспромтом, письмо же пишется и посылается как подарок». [8. С. 79].

«Письма изобретены для сообщения мыслей своих отсутствующим», - говорится в «Новом и полном письмовнике, или всеобщем секретаре, содержащим в себе письма: известительные, советы подающие, обличительные…» 1829 года. И далее: «Они служат вместо изустного разговора и как бы пред глаза представляют людей, удаленных друг от друга. Искусство писать письма есть способ, которым почти все связи в обществе содержатся» [18. С. 85].

Авторы письмовника сравнивают письмо человека с его собственным портретом, который легко испортить даже одной неправильной чертой. Они считают, что «письменный слог должен быть не слишком высок, но и не слишком шутовской, он должен быть похож на обыкновенный разговор» [18. С. 87].

Древние риторики и «письмовники» давали правила переписки и образцы искусства писать письма и настаивали на том, что задача письма – называть вещи своими именами, оставаться документами, бытовыми явлениями при всем искусном оформлении. Общий сюжет письма может отсутствовать. К композиции письма нет ничего обязательного, все зависит от намерений пишущего, он властен оборвать повествование на полуслове и вернуться к теме, затронутой вначале. В конце же может и не ставить подписи.

Для сравнения с теми требованиями, которые предъявлялись древними риториками и «письмовниками» к личной переписке, приведем требования, которые предъявлялись в XIX веке. Из книги «Жизнь в свете, дома и при дворе», изданной в 1890 году понятно, что во многом было право общество, строго следящее за правилами приличия, и во многом было правы наши предшественники, соблюдающие этикет. Авторы этой работы считают, что «…следует писать о том лице, которому предназначается письмо, и касаться предметов, могущих интересовать его, затем уже можно сообщить о самом себе, описать свою обстановку и препровождение времени, в заключение снова обратиться к личности корреспондента, расспросить о различных обстоятельствах, имеющих к нему отношение, и затем выразить желание скорого свидания» [18. С. 89].

В XIX веке письмам придавалось не меньшее значение, чем теперь. Об этом свидетельствует и более ранний, изданный в 1881 году, сборник «Хороший тон» Германа Гоппе [18. С. 86]. Есть смысл перенять и некоторые правила, бытовавшие тогда. Ибо значимая часть хороших манер – это не дань моде, не сиюминутные веяния, а отшлифованные временем правила, следование которым избавляет нас от неудобств, принося радость от общения.

Так, «Сборник советов и наставлений», выпущенный в 1889 году, был в свое время буквально настольной книгой. Основные положения приемлемы и сейчас, они возрождаются (правила обращения, оформления писем и т. д.). Книга повествует нам о том, что «в искусстве составлять письма играет весьма важную роль умение отличать того, к кому мы пишем, дать верный тон своему письму, т.е. такой тон, который вполне верно согласовался бы с теми чувствами и отношениями, к которому пишем». И далее: «Всякое письмо, кем бы оно написано ни было, отражает нравственный облик пишущего, мерило его образования. Вот почему следует в переписке быть утонченно-остроумным и твердо помнящим ту святую истину, что по письмам люди метко заключают о моральном достоинстве» [18. С. 90].

Письмо приспособлено к передаче возможно большей и разнообразной информации в возможно меньшем объеме послания. Подобная «экономность» сообщения закрепилось исторически: ведь частная переписка отражает всю повседневную жизнь людей за пределами их официальных отношений, а это огромный комплекс эмоций, размышлений, поступков.

Значение частных писем больше, так как интимная беседа позволяет о многом говорить открыто, поднимать вопросы, которые публично ставить нельзя – политические, философские, исторические. То есть эпистолярная литература открывала возможность для обмена мнениями по проблемам, которые считались недискуссионными.

Деятели культуры и искусства подняли язык писем на уровень языка художественных произведений. Они даже публиковали некоторые свои письма в качестве художественных и публицистических произведений. Например, статьи Н.В.Гоголя в «Выбранных местах из переписки с друзьями» являются отрывками из личных писем автора. Личные письма А.С.Пушкина, П.А.Вяземского, В.А.Жуковского и многих других писателей читали в свое время в кружках и салонах как литературные произведения. А сами авторы писали письма не с меньшим старанием, чем свои художественные произведения. Сохранились черновики некоторых писем известных деятелей культуры и искусства, которые свидетельствует о тщательной работе над содержанием и слогом писем.

Все это особенно важно, когда речь идет об эпистолярном наследии великих людей, писателей, так как их письма является историческими документами для характеристики самих авторов и современной им эпохи, их языка.

Обращение к эпистолярному наследию творческой интеллигенции является неслучайным, поскольку дружеские письма писателей, театральных деятелей, художников конца XIX – начала XX веков имеет большое значение для современной культуры как в собственно языковом отношении (особенно в свете современной языковой ситуации), так и в культурно-историческом.

Творческая интеллигенция была носителем элитарной речевой культуры, что проявлялось, прежде всего, в особом языковом вкусе, то есть в системе идейных, психологических, эстетических и иных установок человека или общественной группы в отношении языка и речи на данном языке, в простоте и живости построения фразы, в явном самоконтроле речевого поведения. Именно в дружеских письмах, характерной чертой которых являются «раскованность», содержательная свобода, доверительно-дружеские отношения между коммуникантами, раскрывается «секрет» использования языка, обнаруживается система речевых предпочтений.

Дружеская переписка носила не только интимный характер, но и становилась своеобразной формой общественно-публицистических и литературных бесед, являясь творческой «лабораторией», в которой формировался русский литературный язык, наиболее полно раскрывалась языковая личность. Дружеские письма творческой интеллигенции – это своеобразные документы эпохи.

В разные времена эпистолярный жанр привлекал писателей своими большими возможностями. А.И.Герцен писал: « Я за отступления и за скобки всего больше люблю форму писем… - можно не стесняясь писать, что в голову придет». А также: «Я всегда с каким-то трепетом, с каким-то болезненным наслаждением, нервным, густым и, может, близким к страху смотрел на письма.…Как сухие листы, перезимовавшие под снегом, письма напоминают другое лето, его зной, его теплые ночи, и то, что оно ушло на веки веков, по ним догадываешься о ветвистом дубе, с которого их сорвал ветер, но он не шумит над головой и не давит всей своей силой, как давит в книге». Переписка становится «какой-то движущейся, раскрытой исповедью… все закреплено, все помечено в письмах…без румян и прикрас» [17. С. 23]. 

В данном случае письмо определяется как частное неофициальное письменное общение лиц (адресанта и адресата), характеризующееся достаточной содержательной свободой, наличием стандартных эпистолярных элементов (обращение, подпись, а также дата, место написания), предполагающее, как правило, получение ответа и не предназначенное автором письма для публикации. Для дружеского письма большое значение имеет постоянное ощущение личности адресата автором письма, «домашность» материала, его автобиографизм.

Письма писателей – важный источник, представляющий большое и разностороннее значение для изучения личности и творчества их авторов, времени, в которое они жили, людей, которые их окружали и входили с ними в непосредственное общение. Но писательское письмо – не только историческое свидетельство: оно имеет свое отличие от любого другого письменного памятника, архивной записи или даже прочих эпистолярных документов. Письмо находится в непосредственной близости к художественной литературе и может порой превращаться в особый вид художественного творчества, видоизменяя свои формы в соответствии с литературным развитием, сопутствуя последнему и предупреждая его будущие жанровые и стилистические особенности.
1.2 Этикетные речевые формулы в письмах

Письмо – это особый (эпистолярный) жанр речи. Оно составляется и направляется адресату с целью сообщить ему что-либо, уведомить о чем-либо, поддержать с ним общение и т. д. 

Жанр письма диктует большую стереотипизированность выражений, чем устное общение, отсюда особый, свойственный эпистолярному жанру набор этикетных выражений.

Этикет письма – это часть речевого этикета вообще, однако особая его часть, поскольку контакт между общающимися происходит не непосредственно, а дистантно во времени и пространстве, в письменной форме. И временно-пространственная дистантность, и письменная форма предполагают особый жанр письма и диктуют выбор определенных языковых средств, отличающихся от средств устного речевого этикета. Дистантность «собеседников» в пространстве исключает мимику, жест, интонацию, то, что можно назвать пониманием с полуслова, возможность переспроса, ситуативную подкрепленность, поэтому предполагает сравнительную полноту конструкций, развернутость, последовательность изложения, то есть те особенности, которые характерны для монологической речи. Однако письмо нельзя назвать монологом в полном смысле, так как наличие конкретного адресата, а главное – предполагаемого его ответа вызывает и диалоговые формы общения (приветствие, прощание, обращение и т.п.) [1. С. 3-9].

Дистантность «собеседников» в пространстве может вызвать необходимость описания жеста, например: обнимаю; целую; жму руку.
Дистантность «собеседников» во времени вызывает необходимость напоминания адресату о поставленных в его письме вопросах, о возвращении к темам, уже ранее названным (Ты спрашиваешь, как я живу…), то есть опять-таки письмо выделяется как особый жанр диалогическо-монологического текста.

Композиционно письмо состоит из трех частей: 1) зачина (обращение, приветствие и т.д.), 2) информационной части и 3) концовки. Наше внимание будет обращено на зачин и концовку письма.
1.3 Композиционные части неофициального письма

Зачин письма

Каждый тип письма предполагает свои характерные виды зачинов, которые определяются степенью стандартизованности письма. Естественно, в деловом письме стандартизованность самая высокая, в дружеском письме – самая низкая.

Такой вид зачина как указание места, откуда отправляется письмо, и даты написания в начале письма могут отсутствовать в неофициальных письмах.

К зачину русского письма относятся также обращения, приветствия. Последовательность семантических частей в зачине неофициальных писем следующая: 

1. Место и дата написания письма (факультативно).

2. Приветствие (факультативно).

3. Обращение.

Место написания и дата в письме

Место написания письма – это географическое наименование: от самого широкого – названия государства (Россия, Франция), до узкого – названия города (г. Москва, г.Санкт-Петербург), деревни (дер. Вязники), поселка (пос. Октябрьский). Кроме того, это могут быть условные наименования места, откуда пишется письмо: санаторий «Анапа», борт теплохода «Грузия» и т. д. Как видно из примеров, чаще употребляется сочетание родового названия с условным, что типично для писем неофициальных.

Дата написания письма чаще всего включает число, месяц и год. Все эти три элемента оформляются различными способами: число может быть заключено в кавычки, слово года пишется сокращенно. В других типах писем месяц может обозначаться цифрой, римской или арабской, например: 8/Х-1978 г., 8.Х.78, 8-Х-78, 8.10.78 г. В письме указание на год может отсутствовать, но зато иногда может помечаться время суток и день недели. Например: 8.Х, утро; 7/VIII, воскресенье; 11 часов утра, суббота.
Обращение в письме 

Выбор этикетных форм обращения определяется нормами русского речевого этикета.

Выбор имени и отчества, полной или уменьшительной формы имени, а также имени и наименования родства с ласкательными суффиксами (например: Валечка, мамочка) определяются взаимоотношениями адресата и отправителя, степенью их близости, характером отношений в данный момент, содержанием письма и т.п.

Форма обращения со словом дорогой является широко распространенной. Причем слово дорогой носит в этом случае нейтральный характер. Как нейтральное слово оно противопоставлено, с одной стороны, таким «ласковым», «интимным» словам, как милый, родной и т.п., а с другой стороны, таким «официальным» словам, как уважаемый, многоуважаемый и т.п. Следует также отметить, что обращение дорогой, сопровождается местоимением мой (моя), так же носит интимный характер (например: Дорогая моя мамочка!). Порядок слов мой и дорогой, любимый и др. может быть различным. Например: Дорогой мой! Любимая моя! Или Мой дорогой! Моя любимая!
Среди близких людей распространено употребление большого числа индивидуальных, окказиональных ласковых обращений.
Приветствие в письме

Типичным элементом зачина является приветствие, которое может начинать частные официальные и неофициальные письма. Письма могут начинаться: 1) с обращения; 2) с приветствия и обращения; 3) с обращения и приветствия; 4) с приветствия.

Наиболее употребительными стилистически нейтральными являются приветствия Здравствуй (те)! Добрый день!, которые могут стоять как перед обращением, так и после него, например: Здравствуйте, дорогая Екатерина Ивановна! Дрогой Семен Васильевич, здравствуйте! Добрый день, милая моя Оленька! Родной мой сыночек, добрый день!

Слово приветствовать оформляет различные приветствия. Например: Разрешите приветствовать Вас, глубокоуважаемый Алексей Николаевич! Такие приветствия встречаются в неофициальных письмах людей старшего и среднего поколения, например: Дорогой Виктор, сердечно приветствую тебя.
В приветствии нередко выступает формула шлю (шлем) привет. Эта формула типична для неофициальных писем. Например: Шлю горячий привет, дорогая Клава!
Приветствия нередко содержат указание на место, откуда посылается письмо, например: Приветствую Вас из Крыма! Шлю Вам привет с борта теплохода!
Приветствия, оформляемые словами приветствую, привет, нередко сопровождаются пожеланиями и поздравлениями, если тематика письма это предусматривает. Например: Костя! Привет из Крыма и наилучшие пожелания! Сердечно приветствую участников Международной научной конференции.
Концовка письма

Концовка письма так же, как и зачин, имеет нормированную последовательность частей.

В конце неофициального письма располагаются такие части: 1)итоговые фразы; 2) повторные извинения, благодарности, поздравления; 3) предположения, что переписка будет регулярной; 4) просьба писать и ответить на вопросы (часто эти вопросы перечисляются); 5) приветы и просьбу передавать приветы; 6) прощание; 7) PS – (post scriptum – буквально: после написанного) – где дописывается то, что было случайно пропущено в тексте письма.

Последовательность семантических частей в концовке письма следующая: 

1. Итоговые фразы.

2. Просьбы писать.

3. Предположения, что переписка будет нормальной.

4. Повторные извинения, поздравления, пожелания.

5. Благодарности.

6. Приветы и просьбы передать приветы.

7. Прощание и выражения, сопровождающие прощание.

8. Уверения в уважении, дружбе, любви.

9. Подпись.

10. Приписки.

При этом не все элементы схемы должны присутствовать в письме обязательно. Раскроем некоторые из них требующие разъяснения.
Подпись в конце письма

Подпись в конце письма соответствует принятым между корреспондентами формам обращения. Если корреспонденты называют друг друга по имени-отчеству, то отправитель пишет в конце письма свое имя-отчество, а если они называют друг друга по имени или по наименованию родства – то и подписываются именем или наименованием родства, причем уменьшительная форма часто соответствует той, которая привычна для корреспондентов.

Нестандартные адресатные подписи в дружеском письме также выражают отношение автора письма к адресату, служат для установления и поддержания общения, «наращивают» прагматический эффект коммуникации. Например: Твой Кокося (К.С. Станиславский – Н.К. Шлезингеру; 12 декабря 1886 г.).
Стереотипный ввод приписки в конце письма

Приписка – текст, который располагается после подписи. Первая приписка может вводиться знаком P.S. (постскриптум), а вторичная приписка – P.S.S. (постпостскриптум), после которых могут идти фразы: Дополнительно сообщаю…, Еще одна новость…и др.

В частных письмах возможны приписки без знака P.S.
Глава 2. Речевой этикет в письмах А.П.Чехова.

2.1 Переписка А.П. Чехова с О.Л. Книппер

С лета 1899 года начался обмен письмами между драматургом и О.Л.Книппер, продолжавшийся с перерывами до весны 1904 года. Известно 433 письма и телеграммы Чехова к Книппер и более 400 писем Книппер к Чехову — это самая большая по объему чеховская переписка. Она полнее всего отражает жизнь Чехова в последние годы.

Ольга Леонардовна Книппер (в замужестве Чехова) — актриса в Художественном театре со дня его основания до своей смерти. Первая исполнительница ролей в чеховских спектаклях МХТ: Аркадиной («Чайка»), Елены Андреевны («Дядя Ваня»), Маши («Три сестры»), Раневской («Вишневый сад»), Сарры («Иванов»). Народная артистка СССР (1936). Автор воспоминаний «Несколько слов об А. П. Чехове», «Последние годы», «Об А. П. Чехове».

Первые их встречи с Чеховым произошли на репетициях спектаклей МХТ «Чайка» и «Царь Федор Иоаннович». Чехов не был свидетелем триумфа своей «Чайки» в Художественном театре, но все, кто писал ему в Ялту об этом, упоминали об исполнении Книппер роли Аркадиной как о самой большой удаче спектакля.

Книппер заняла исключительное место в духовной жизни Чехова последних лет, и письма к ней полнее всего отражают его внутренний мир в эти годы — в той степени, в какой Чехов вообще считал нужным приоткрывать этот внутренний мир другим, даже самым близким людям.

Круг событий художественной жизни, о которых Чехов и Книппер пишут друг другу, очень широк; первый период истории Художественного театра предстает в их письмах как часть общей культурной панорамы России на рубеже веков. Со страниц их писем звучат голоса Толстого, Горького, Станиславского, Немировича-Данченко, Бунина, актеров МХТ, молодых писателей. Уровень суждений о литературе и искусстве определяет в этой переписке А.П.Чехов.

Все это питало их особую духовную близость. Письма Чехова к Книппер, наряду с его произведениями последних лет, стали наиболее достоверным отражением его внутренней жизни — той жизни, о которой Книппер впоследствии писала: « ...таким я знала его: Чехов, слабеющий физически и крепнущий духовно... Жизнь внутренняя за эти шесть лет прошла до чрезвычайности полно, насыщено, интересно и сложно...».

Встречные и ответные письма Чехова и Книппер словно связаны единым драматическим сюжетом, читаются как литературный памятник громадного человеческого интереса, как одно из самых щемящих повествований о встречах и разлуках.

Ольге Леонардовне суждено было пережить Чехова на 55 лет. Ее талант будет знать немало взлетов, она создает выдающиеся образы в произведениях Тургенева, Гоголя, Достоевского, Горького. Но вершинами творчества актрисы остались ее Маша, ее Раневская. В 1924 году за границей были опубликованы письма Чехова к ней, а 1934 и 1936 годах А.Б.Дерман издал два первых тома переписки Чехова и Книппер [12. С. 78]. 

2.2. Структура и функции начального обращения в письмах А. П. Чехова  О.Л.Книппер.

В представленной работе был произведен системный анализ писем к О.Л.Книппер. Нами изучено 169 писем разных лет, написанных в период с    1 июля 1899 года по 31 декабря 1901 года.  В результате сплошной выборки из писем А.П. Чехова О.Л.Книппер было выписано 137 обращений и 145 самопрезентаций.

Все обращения были расклассифицированы по нескольким критериям:
а) по степени употребительности в языке – стандартные и нестандартные;

б) по стилистической окраске – нейтральные и стилистически окрашенные;

В свою очередь нестандартные обращения по приему создания индивидуально-авторских, окказиональных форм обращения и  разнообразию их структуры были распределены на следующие группы:
1) В роли обращений используются нарицательные имена существительные, указывающие на занятия адресата;

2)   В роли обращений используются индивидуально-стилистические неологизмы и нарицательные существительные-прозвища с шутливой или шутливо-ласкательной окраской;

3)    В роли обращений используются названия животных.
          В ходе анализа были получены следующие результаты: 
По степени употребительности в языке все обращения в письмах А.П. Чехова О.Л.Книппер можно  разделить на  стандартные и нестандартные. 

Среди проанализированных писем стандартные обращения наблюдаются в 31 письме (18 % от всех писем). См. диаграмму 1.
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Диаграмма 1. Стандартные и нестандартные обращения в письмах А.П. Чехова.
Например, стандартное обращение:

Милая моя, часа через два я уезжаю на север, в Россию. (Rome, 20 февр. [7февр.] 1901)
Миленькая моя, здравствуй! (16 март 1901 г. Ялта)

Нестандартное обращение:
Милая, знаменитая, необыкновенная актриса, посылаю Вам шкатулку для хранения золотых и бриллиантовых вещей. (7 окт. 1899 г. Ялта)

Милая, шустрая моя девочка, я давно уже не имею от тебя писем; очевидно, ты махнула на меня рукой. (6 янв. 1901 Ницца)
Милая пьяница, сейчас получил твое письмо с описанием вечера у Лужского. (7янв. 1901 Ницца)
Мы видим, что нестандартные обращения служат средством выражения эмоций, носят ласково-интимную окраску, непосредственно выражают отношение к адресату.
По стилистической окраске все обращения в письмах А.П. Чехова О.Л.Книппер можно  разделить на нейтральные и стилистически окрашенные. Среди проанализированных обращений нам встретилось только 31 письмо с нейтральным обращением, что составило 18% от общего числа обращений в письмах А.П. Чехова. См. диаграмму 2. 
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Диаграмма 2. Нейтральные и стилистически  окрашенные обращения в письмах АП. Чехова.

Например, нейтральное обращение в письмах А.П. Чехова О.Л.Книппер:

Милая моя, не читай газет, не читай вовсе, а то ты у меня совсем зачахнешь. (1 март 1901 г. Ялта)

Жена моя, я каждый день получаю от тебя письма, стало быть, почта исправна и все благополучно. (31 авг. 1901 г. Ялта)
Милая моя жена, законная, я жив и здоров, и одинок. (1 ноябрь 1901 г. Ялта)

Стилистически окрашенное обращение:
Жестокая, свирепая женщина!(11 янв. 1901 Ницца)
Милая актрисуля, эксплоататорша души моей, зачем ты прислала мне    телеграмму? (20 янв. 1901 Ницца)
          Дуся моя, замечательная женщина. (24 янв. 1901 Ницца)

Таким образом, мы видим, что за многообразием наименований одного и того же лица стояло стремление А.П. Чеховым разрушить языковой шаблон, проявлялись поиски точного слова, происходил постоянный отбор языковых средств, получавших впоследствии применение в художественных произведениях.
Творческий подход А. П. Чехова к языку особенно ярко проявился в создании им нестандартных, индивидуально-авторских обращений. В данном случае обновляются автоматизированные средства языка - устойчивые формулы речевого этикета.

Как уже отмечалось выше, нестандартные обращения по приемам создания индивидуально-авторских, окказиональных форм обращения и  разнообразию их структуры были распределены на несколько групп.     
1) В роли обращений используются нарицательные имена существительные, указывающие на занятия адресата. 
Такие обращения встретились в 37 письмах, что составило 22% от общего числа нестандартных обращений в письмах А.П. Чехова О.Л.Книппер. 
[image: image3.emf]22%

78%

используются

не используются


Диаграмма 3. Обращения, указывающие на занятия адресата.
Например:
Милая актриса, отвечаю на все Ваши вопросы. (3 сент. 1899 г. Ялта)

Милая, восхитительная актриса, здравствуйте! (20 мая 1900 Ялта)

Здравствуй, милая, хорошая моя актрисочка. (17авг.1900 г. Ялта)
Можно отметить, что А.П.Чехов очень уважительно относится к профессии своей жены, именно поэтому в письмах так часто в качестве обращения используется слово «актриса» и различные производные от него. Кроме того, в этом, на наш взгляд, кроется преклонение А.П. Чехова перед талантом    О.Л. Книппер, восхищение ею как актрисой.
2) В роли обращений используются индивидуально-стилистические неологизмы и нарицательные существительные-прозвища с шутливой или шутливо-ласкательной окраской.
Такие обращения встретились в 51 письме, что составило 30% от общего числа нестандартных обращений в письмах А.П. Чехова О.Л.Книппер. См. диаграмму 4.
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Диаграмма 4. Использование индивидуально-стилистических неологизмов и нарицательных существительных-прозвищ с шутливой или шутливо-ласкательной окраской.
Например:
 Милюся моя, отвечаю на вопросы, выпрыгивающие из твоего письма
 (18  авг.1900 г. Ялта)
Милая моя дуся, хорошая, славная девочка, удивительная, сейчас мне принесли с почты твое письмо, которое ты послала еще 11 дек. (2 янв. 1901 г. Ницца)
Милая пьяница, сейчас получил твое письмо с описанием вечера у Лужского.  (7янв. 1901 Ницца)

В письмах Чехов придумывает для жены множество забавных милых прозвищ и обращений, иногда понятных только им двоим. Поэтому зачастую очень сложно объяснить, с чем именно связано создание таких окказионализмов как дуся, милюся. Можно лишь предположить, что слово «милюся», возможно, производное от «милая», а слово «дуся»  -видоизмененное «дорогая» - «дорогуся» - «дуся» Но это лишь наше предположение.
Такие обращения очень часто основаны на использовании необычных эпитетов, сравнений.

Милая актрисуля, эксплуотаторша души моей. (О.Л.Книппер; 20 января (2 февраля) 1901 г. Ницца).

В проанализированных письмах  встретилось  16 обращений, основанных на использовании необычных эпитетов, сравнений, что составило   12 % от общего числа нестандартых обращений. См. диаграмму 5.
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Диаграмма 5. Использование в качестве обращений необычных эпитетов и сравнений.

3) В роли обращений используются названия животных.

Такие обращения встретились в 19 письмах, что составило 11% от общего числа нестандартных обращений в письмах А.П. Чехова О.Л.Книппер. 
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Диаграмма 6. Использование в качестве обращений названий животных.
Например:
Представь, милая моя собака, какой ужас! (28 дек. 1900 Ницца)

Собака Олька! (Четверг 26 апреля 1901 г. Ялта)
Собачка, милый мой песик, письмо твое только что получил, прочитал его два раза -  и целую тебя тысячу раз. ( 28 авг. 1901 г. Ялта)

Обращения типа: «Собака», «Собака моя бесхвостая», «Собака рыжая», «Мой серенький песик» и подобные носят интимно-ласковый характер и выражают чувства автора. В своих ответных письмах О. Л. Книппер также нередко подписывалась: «Твоя собака». В этом обращении отражается также и любовь А. П. Чехова ко всему живому, к «братьям нашим меньшим». Поэтому нередко в роли обращений в письмах жене выступают названия различных животных: «Лошадка моя», «Милая моя лошадка, милая собачка, милая жена» и даже: «Лошадиная моя собачка, как ты доехала?» Ср. также: «Милый мой крокодил»; «Птица моя»; «Цапля»; «Милая моя ко-нопляночка».
В ходе анализа нами было сделано наблюдение, что в обширной переписке А. П. Чехова и О.Л. Книппер в большинстве случаев содержится начальное обращение. Вместе с тем часть переписки составляют письма, в которых обращения отсутствуют. Многие из них носят характер прерванной беседы, диалога на расстоянии. Так, в проанализированных письмах  обращения отсутствуют в  31 письме, что составляет 18%. См. диаграмму 7.
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Диаграмма 7. Отсутствие обращений в письмах А.П. Чехова О.Л. Книппер.

Например, письмо от 22 ноября 1901г.  начинается словами: 
Я послал тебе как-то открытое письмо с изображением Толстого. 
что свидетельствует о том, что автор письма или приглашает адресата к беседе на ту или иную тему, или отвечает на поставленные им вопросы. 
После указания даты А.П.Чехов переходит без лишних предисловий к информационной части. Возможно, это обусловлено тем, что переписка носит вполне устоявшийся характер. Писатель не использует обращение, зная, что подобное не оскорбит адресата, так как между участниками переписки уже сложились доверительные отношения. 
Функции нестандартных чеховских обращений многообразны. С одной стороны, они сохраняют основную — контактоустанавливающую — функцию в эпистолярном жанре, но выполняют ее полнее, позволяя автору выразить свое отношение к адресату, установить с ним более тесные, интимные связи. 
С другой стороны, функции нестандартных обращений выходят за границы эпистолярного жанра и прокладывают мостик между частным письмом и литературным творчеством писателя. В письмах А. П. Чехова можно найти такие языковые средства, которые в дальнейшем использовались в его рассказах. Словесная игра с обращениями занимает в поисках нужного слова не последнее место.
2.3. Эпистолярные формулы прощания в частных письмах А. П. Чехова.
Прощание в бытовых письмах, как правило, включает в себя несколько эпистолярных формул, некоторые из которых дублируют друг друга. В частности, используются следующие эпистолярные формулы: а) этикетные слова, употребляемые при завершении общения: прощай, до свидания и нек. др.; б) перформативы, т.е. слова, обозначающие действия, производимые в момент речи (в данном случае – при прощании): жму руку, целую, обнимаю, кланяюсь и т.п.; в) высказывания с интенцией пожелания, из которых наиболее частотным является пожелание здоровья: будь(те) здоров(ы) и нек. др. 
           Отбор эпистолярных формул обусловлен несколькими факторами: нормами речевого этикета, принятыми в ту или иную эпоху; индивидуальными предпочтениями автора письма; отношениями пишущего с адресатом.
Например:
Ну, будь здорова, дуся моя. Да хранит тебя Бог и ангелы небесные.    Целую тебя - пойми это. Кланяюсь в ножки.( 14 дек. 1900 г. Ницца)
В  письмах А.П. Чехова, относящихся к рубежу XIX и ХХ веков, формула прощай сменяется формулой будь здоров и благополучен / богом храним / весел, и тем самым может быть охарактеризована как составляющая эпистолярного идиостиля писателя (отметим, однако, что формула будь здоров и весел активно использовалась на рубеже веков в письмах владимирского купечества): 
Будь здорова и счастлива. (14 сент. 1900 Ялта)

Будь здорова, супружница милая.( 21 января 1901 г. Ницца)

Будь здорова и весела, не забывай.( 11 март 1901 Ялта)
Для самопрезентаций А.П. Чехова характерно то, что наиболее частотным является употребление выражений прощания, которые представляют собой синтез в различных комбинациях пожеланий здоровья, счастья и благополучия, выражений со ссылкой на небесные силы, а также выражений с описанием жеста. Таких выражений 141 (97% от всех выражений). Это связано с тем, что именно в выражениях прощания А.П.Чехов стремится выразить глубину своего чувства к жене, проявить о ней трепетную заботу, невыносимую тоску в отсутствии дорогого сердцу человека.

Область нашего исследования ограничена анализом структуры подписи автора письма. Так, во всех проанализированных нами письмах выделено 145 подписей.  Среди них только 17 подписей представляют собой  имя и фамилию  автора письма, что составляет 12% от общего числа подписей, остальные подписи – это те, которые А.П. Чехов придумывает себе сам; часто они носят шутливый, ироничный характер. См. диаграмму 8.
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Диаграмма 8. Варианты подписей в письмах А.П. Чехова О.Л. Книппер.

Эти варианты подписей мы объединили в следующие группы:
· подписи, включающие только имя и фамилию или один из этих компонентов:
Ваш А.Чехов, Чехов, А.Чехов, Антониус, Антонио, Антуан, Антон и т.д.

· подписи, включающие имя, фамилию и развернутое уточнение:
Ваш Antonio, academicus; Твой Тото, титулярный советник и кавалер;

Твой Тото, отставной лекарь и заштатный драматург и т.д.
· подписи, не содержащие имени автора письма:
Академик, Твой Муж!!! , Собакин, Твой суровый муж и т.д.

· подписи, в которых помимо имени автора письма содержится указание на семейный статус:
Твой муж А.Чехов, Муж твой Antoine, Твой хозяин Антон, Твой строгий муж Антонио и т.д.

Такие подписи в письмах А.П.Чехова О.Л.Книппер встречаются довольно часто. Чехов придавал «званию» мужа особое значение – для него это было что-то особенное, святое. Даже о предстоящем венчании Ольги Леонардовны и Антона Павловича знало всего лишь три человека: М.П.Чехова, К.С. Станиславский и В.И.Немирович-Данченко.
Заключение

Письмо – непосредственное отражение естественного коммуникативного акта, реализующегося в наиболее прямой форме и не отягощенного жанровыми ограничениями, которые накладываются всеми остальными разновидностями творческой деятельности. Учет адресата обусловливает широкий выбор для привлечения различных контактоустанавливающих средств. К таким средствам и относятся этикетно-эпистолярные единицы.

В нашей работе мы произвели системный анализ обращений и самопрезентаций в письмах А.П.Чехова О.Л.Книппер. При этом мы рассматривали данные единицы как композиционные структуры письма. Нами было задействовано 169 писем разных лет, написанных в период с 1 июля 1899 года по 31 декабря 1901 года.
Представляется естественным, целесообразным и закономерным, вполне в духе времени, исследовать опыт, накопленный эпистолярным жанром к концу 20-го века, посмотреть, как он проявляет себя на заключительном этапе своего существования. Все это обусловило цель нашей работы - выявить особенности этикетно-эпистолярных единиц -  обращений и самопрезентаций в письмах А.П. Чехова к О.Л.Книппер.
Исходя из цели, мы провели системный анализ данных этикетно-эпистолярных единиц; выделили особенности их функционирования.
Композиционно письмо состоит из трех частей: зачина, информационной части и концовки. Нами были рассмотрены только зачин и концовка.
Глубокая индивидуальная сущность каждого автора проявляется, безусловно, во всем содержании и словесном оформлении любого письма, но общую тональность обычно задают начало письма и концовка, так называемая «эпистолярная рамка», использование в тексте писем специальных лингвистических средств, к которым относятся этикетные слова и формулы.

В проанализированных письмах самое большое распространение получили образные обращения, которые выражают особое доверительное, дружеское расположение к адресату. Это достигается путем использования необычных эпитетов, сравнений. Таких выражений насчитывается 138. Стиль этих писем создан чеховским юмором и атмосферой непринужденного веселья. Сами собой в письмах рождаются обращения-остроты, поддразнивания, каламбуры, прозвища.
Таким образом, можно сделать  вывод, что в период переписки А.П. Чехова с О.Л. Книппер большую часть обращений в письмах составляют нестандартные. В это время растет и укрепляется талант А. П. Чехова. Он еще пишет юмористические рассказы, печатается в «Осколках» под псевдонимом А. Чехонте, но постепенно начинает отходить от юмористических журналов и сознательно стремится к «серьезности», задумывает работу над романом. В своих частных интимно-дружеских письмах А. П. Чехов дольше сохраняет непринужденность слога, стремление к пародированию, словесной игре.
Отсутствие обращений, переписка в форме живой беседы, близкой к непосредственному устному разговору,- в этом, на наш взгляд, проявляется владение А. П. Чеховым высоким искусством эпистолярного слога, освобожденным от канонов и штампов жанра частного письма. Обращения отсутствуют всего в 31 письме(18% от всех писем).

В концовке практически всегда  отсутствуют этикетные слова, употребляемые при завершении общения: прощай, до свидания и нек. др. Они сменяются формулой будь здорова и благополучна / богом хранима / весела.
В результате сплошной выборки из писем А.П. Чехова О.Л.Книппер было выписано 145 самопрезентаций и 45 разновидностей подписей.

Разнообразие самопрезентаций и подписей характеризует его как весьма оригинальную и творческую языковую личность.
В целом обращения и самопрезентации, являясь стандартным компонентом эпистолярного этикета, получают у А. П. Чехова художественное преломление и отражают характерные особенности его творческой манеры.
Чехов писал свои письма не для печати. Он и представить себе не мог, что они будут изданы, что ими будут зачитываться миллионы людей. Никаких завещательных распоряжений по поводу своей переписки Чехов не сделал. «Все сложится, когда мы умрем», - сказал он Бунину незадолго до смерти. Он умер в 1904 году, и вскоре после его смерти родные издали шесть томов его писем. Письма эти вошли в копилку духовного опыта человечества и заняли там свое законное место. Они читались с таким же вниманием, с таким же глубоким интересом, с каким в России принимались все, что было подписано именем Чехов. Время доказало: «эпистолярное наследие Чехова не менее значимо, чем его произведения. Его письма – послание миру. Доверительный совет. Предостережение.… И каждый распорядится этим редким духовным богатством, как сможет». [19. С. 14].
Итак, мы можем констатировать, что эпистолярный этикет, некогда строго соблюдаемый, не исчезает. Письмо в его традиционном виде не уходит, а лишь видоизменяется. Однако этот факт вовсе не означает его полную мутацию, возможно, это только приспособление к новым техническим условиям. Изучение этих процессов представляет несомненный интерес и позволит увидеть перспективы новых форм выражения человеческих отношений.
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Глоссарий

1. Обращение - слово или сочетание слов, называющие того, к кому обращена речь. Оно имеет форму именительного падежа, может стоять в любом месте предложения. В различных языковых и социальных культурах существуют различные формы обращения.

2. Самопрезентация - поведение, направленное на создание благоприятного или соответствующего чьим-то идеалам впечатления о себе.
3. Эпистолярный – (фр. еpistolaire от лат. epistolа от греч. epistolе от epistellо посылаю, отправляю (устар. письмо, послание) - относящийся к частной переписке, письмам, либо имеющий форму переписки.
4. Письмо -  это особый (эпистолярный) жанр речи. Оно составляется и направляется адресату с целью сообщить ему что-либо, уведомить о чем-либо, поддержать с ним общение и т.д.
5. Дистантность – удаленность участников коммуникации друг от друга и, как правило, отсутствие непосредственного визуального контакта между ними.
6.  Перформатив - (от ср.-лат. performo — действую) — высказывание, эквивалентное действию, поступку.
Приложение 1. Выборка обращений и самопрезентаций из писем А.П.Чехова к Ольге Книппер.

	1 июля 1899г.:

1)Да, Вы правы: писатель Чехов не забыл актрисы Книппер.»

Нет обращения

1)«Получив от Вас телеграмму, я напишу Вам - и все будет прекрасно, а пока шлю Вам тысячу сердечных пожеланий и крепко жму руку. Спасибо за письмо. Ваш А. Чехов.»
	29 сентября 1899г.:

2)«Ваше благоразумное письмо с поцелуем в правый висок и другое письмо с фотографиями я получил. Благодарю Вас, милая актриса, ужасно благодарю.» (3)
2)«Ну, будьте здоровы, милая актриса, великолепная женщина, да хранит Вас Бог. Целую Вам обе руки и кланяюсь в ножки. Не забывайте.

Ваш А.Чехов»


	8 июля 1899г.:

3) «Пишу это в дополнение к своей телеграмме.»

Нет обращения

3)«До 18-го!! На пароходе будем пить вино. Ваш А. Чехов.»
	30 сентября 1899г.:

 4)«По Вашему приказанию, тороплюсь ответить на Ваше письмо...»

Нет обращения

4) « Ну-с, жму Вашу руку, низко кланяюсь, стукаюсь лбом о пол, многоуважаемая.

   Скоро пришлю еще подарок.

Ваш А. Чехов»



	Август, не позднее 24 1899г.:

Нет обращения

5)« У меня в 2 часа деловой разговор. Буду у Вас обедать после 3-х, этак     3 – 4часа. А.Чехов»


	4 октября 1899г.:

5) «Милая актриса…» (3)
6)«Как поживаете? Пишите побольше. Видите, я пишу почти каждый день. Автор так часто пишет актрисе -- этак, пожалуй, гордость моя начнет страдать. Надо актрис в строгости держать, а не писать им. Я все забываю, что я инспектор актрис. Будьте здоровы, ангелочек.

Ваш А.Чехов»


	Август, не позднее 24 1899г.:

 6) «Сегодня я не выхожу из дому, но тем не менее все-таки в 7 час. приеду.»

Нет обращения


	7 октября 1899г.:

 7) «Милая, знаменитая, необыкновенная актриса, посылаю Вам шкатулку для хранения золотых и бриллиантовых вещей. Берите!» (3)
  7) «Будьте здоровы, веселы, счастливы, спите спокойно, и да хранит Вас Бог.

Ваш А.Чехов»


	3 сентября 1899г.:

 8) «Милая актриса, отвечаю на все Ваши вопросы.» (3)
8) «Ну, крепко жму и целую Вашу руку. Будьте здоровы, веселы, счастливы, работайте, прыгайте, увлекайтесь, пойте и, если можно, не забывайте заштатного писателя, Вашего усердного поклонника

А.Чехова»

	30 октября 1899г.:

9) «Милая актриса, хороший человечек…» (3) + ?
 9) « Крепко жму руку. Поклонитесь Анне Ивановне и Вашему дяде военному.

Ваш А.Чехов.
10)Актриса, пишите, ради всего святого, а то мне скучно. Я как в тюрьме и злюсь, злюсь.» (3)


	9 сентября 1899г.:

10) «Записочку, духи и конфеты получил. Здравствуйте, милая, драгоценная, великолепная актриса! Здравствуйте, моя верная спутница на Ай-Петри и в Бахчисарай! Здравствуйте, моя радость!» (3) + (1)
11)  «Будьте здоровы, счастливы, радостны! Не забывайте писателя, не забывайте, иначе я здесь утоплюсь или женюсь на сколопендре.

   Целую крепко Вашу руку, крепко, крепко!!

Весь Ваш А.Чехов»

	1 ноября 1899г.:

 11) « … милая актрисуля…» (5)

12) «Будьте здоровы! Напишите, что Вы уже успокоились и все идет прекрасно. Жму руку.

Ваш А. Чехов»



	19 ноября 1899г.:

 12) «Милая актриса…» (3)

13) «Будьте здоровы! Бегу на пожар.

Ваш А.Чехов»
	10 февраля 1900г.:

13) «Милая актриса…» (3)
14) «Больше писать не буду, пока не пришлете портрета. Целую ручку.

Ваш Antonio, academicus.»


	8 декабря 1899г.:

 

15) «Ну, будьте живеньки, здоровеньки, актрисища лютая, желаю Вам здоровья, веселья, денег -  всего, чего только желается душеньке Вашей. Крепко жму руку и кланяюсь в ножки. (5)

Ваш А.Чехов»

	14 февраля 1900г.:

15) «Милая актриса…» (3)
16) «Ну-с, а засим целую Вам ручку и пребываю неизменно Вашим

А.Чеховым.»


	2 января 1900г.:

16) «Здравствуйте, милая актриса!» (3)
17)  «Ну-с, будьте здоровы, милая, необыкновенная актриса. Я по Вас соскучился. (3)
Ваш А.Чехов.
 А когда пришлете Вашу фотографию?

   Что за варварство!»

  


	19 февряля 1900г. (телеграмма):

 

18) « Конфекты бумажник получил спасибо милая Актриса дай Бог вам здоровья радостей вы добрая и умная славненькая весна кричат птицы моем саду расцвела камелия. Академик» (3)

	22 января 1900г.:

17)«Милая актриса…» (3)
19)«Целую Вам ручку.

Ваш А. Чехов»

	26 марта 1900г.:

20)«До свиданья, актриса! (3)
Ваш А. Чехов» 


	20 мая 1900г.:

18) «Милая, восхитительная актриса, здравствуйте!» (3)
21)« Будьте здоровы, счастливы. Узнал, что Маша шлет Вам письмо, -- и вот спешу написать эти несколько строк.

Ваш А.Чехов»

	14 августа 1900г.:

19)«Милюся моя…» (5)

22)« Будь здорова, милая немочка, не сердись на меня, не изменяй мне. Целую тебя крепко.

Твой Antoine»


	9 августа 1900г.:

20)«Милая моя Оля, радость моя, здравствуй!» (стандартное)

23)«Прощай, да хранят тебя силы небесные, ангелы хранители. Прощай, девочка хорошая.

Твой Antonio»

	17 августа 1900г.:

  

21)«Здравствуй, милая, хорошая моя актрисочка.» (3)
24) «Будь здорова, не хандри.

Твой Antonio»


	13 августа 1900г.:

22) «Милая, славная, великолепная моя актриса…» (3)
25)« Целую тебя крепко, крепко, четыреста раз.

Твой Antonio»
  


	18 августа 1900г.:

23)«Милюся моя…» (5)

  26)«Ну, будь здорова. Алексеевых и m-me Немирович не вижу.

Твой Antonio.»
  




	20 августа 1900г.:

 24) «Милая моя…» (стандартное)

27)«Ну, милюся моя, будь здорова и пиши, пиши, пока не надоест. Прощай, мамуся, ангел мой, немочка прекрасная. Мне без тебя адски скучно.

Твой Antoine»

	6 сентября 1900г.:

25)«Милая моя Оля, ангел мой…» (стандартное)

28) «Ну, будь здорова, бабуся.

Твой Antoine.»


	23 августа 1900г.:

26)«Милюся моя, здравствуй!» (5)

29)«Пиши мне почаще, не скупись. За это я тебя награжу, я тебя буду любить свирепо, как араб. Прощай, Оля, будь здорова и весела. Не забывай, пиши и почаще вспоминай твоего

Antoine»
	8 сентября 1900г.:

27)«…милая моя актрисочка…» (3)

30)«Дуся моя, целую тебе ручку -- и правую и левую. Будь здорова и не хандри, не думай, что все для тебя смутно.

До свиданья, Оля моя хорошая, крокодил души моей!

Твой Antoine»

	30 августа 1900г.:

28) «Милая моя Оля…» (стандартное)

31)« Ну, будь здорова…

Твой Antoine.
 Целую тебя двадцать раз. Был немножко нездоров, ворчал, а теперь ничего, опять повеселел.»


	14 сентября 1900г.:

29) «Милая моя, славная моя Оля, актрисочка замечательная…» (стандартное) + (3)
 32)« Завтра я напишу тебе еще, а пока будь здорова, милая моя… Будь здорова и счастлива.

Твой Antoine.»



	5 сентября 1900г.:

30)«Милюся моя, ангел мой…» (5)

33) «Пиши мне почаще, твои письма радуют меня всякий раз и поднимают мое настроение, которое почти каждый день бывает сухим и черствым, как крымская земля. Не сердись на меня, моя миленькая…

Твой Antoine»
	15 сентября 1900г.:

31)«Ты знаешь, милая?» (стандартное)
 34)«Целую тебя крепко, до обморока, до ошаления. Не забывай твоего

Antoine»


	22 сентября 1900г.:

32)«Милюся моя, Оля, голубчик, здравствуй!» (5)

35)«Молодец, бабуся!Целую ручку.

Твой Antoine»
	28 сентября 1900г.( телеграмма):

 33)«Вчера послано письмо. Все благополучно. Приеду октябре вероятно. Антонио»


	27 сентября 1900г.:

34)«Милюся моя Оля, славная моя актрисочка…» (5)
36) Прощай, прощай, милая бабуся, да хранят тебя святые ангелы. Не сердись на меня, голубчик, не хандри, будь умницей…

Твой Antoine
	28 сентября 1900г.:

35)«Милая моя Оля…» (стандартное)

37)«Ну, будь здорова и счастлива…

                                   Весь твой Antoine»

	4 октября 1900г.:

36)«Милая моя…» (стандартное)
38)«Ну, будь здорова, моя золотая, ненаглядная девица. Играй себе помаленьку да обо мне иногда вспоминай. Нового ничего нет. Повторяю, будь здорова, не хандри.

Твой Antonio»

	14 октября 1900г.:

37)«Милая…» (стандартное)
39)«Будь здорова, душка! До свиданья!.. 


                                            Твой Antonio»

	12 декабря 1900г.:

38)«Милая моя…» (стандартное)
40)«Пиши, деточка.

Твой Antoine»

	21 декабря 1900г.:

39)«…милая моя актрисочка.» (3)

41)«Будь здорова, дуся. Да хранит тебя Создатель. Будь умницей, работай, а весной приезжай сюда. Мне нужно кое-что сказать тебе на ухо.Крепко целую и обнимаю и опять целую.

Твой Antoine.»

	14 декабря 1900г.:

40)«Актрисочка моя чудесная, ангел мой, жидовочка, здравствуй!» (5)

42)«Ну, будь здорова, дуся моя. Да хранит тебя Бог и ангелы небесные. Не изменяй мне даже в мыслях. Напиши, как идут репетиции. Вообще пиши как можно больше. Умоляю.

Твой Antoine.
Целую тебя -- пойми это. Кланяюсь в ножки.»
	26 декабря 1900г.:

41) «Милая актрисуля, это письмо дойдет к тебе в Новый год; значит с новым годом, с новым счастьем! 

43)Целую тебя, если хочешь, тысячу раз и желаю, чтобы исполнилось все, что ты хочешь. И чтобы ты осталась такою же добренькой и славной, какой была до сих пор.» (5)

«Целую тебя нежно.

Твой Antoine»

	15 декабря, на другой день 1900г.:

42)«Милая моя…» (стандартное)
44)«Обнимаю тебя крепко, целую тысячи раз. Жду с нетерпением письма, длинного письма. Кланяюсь в ножки.

Твой Antoine.
Был сегодня на почте и ничего не нашел. Будь здорова, деточка моя. Я тебя очень люблю.»
	26 декабря 1900г.:

43)« Актриска…» (5)

45)«Ну, однако, до свиданья! Пиши, а то расшибу.

Твой Antoine»


	17 декабря 1900г.:

Нет обращения

46)« Крепко тебя целую и обнимаю мою милую бабусю. Не забывай меня. Вспоминай хоть раз в неделю. Еще раз обнимаю, и еще.

Твой Antoine.»

	28 декабря 1900г.:

44)«  Представь, милая моя собака, какой ужас!» (6)

47)«Ну, деточка, будь здорова и счастлива. Я твой! Возьми меня и съешь с уксусом и прованским маслом. Крепко тебя целую.

Твой Antoine»

	30 декабря 1900г.:

45)«Милая актриска…» (5)

48)«  Целую тебя крепко, пронзительно. Обнимаю.

Твой Antoine».
	7 января 1901г.:

46)« Милая пьяница…» (5)

49)« Ну, будь здорова. Крепко обнимаю тебя, моя душка.

Твой Тото, потомственный почетный академик»


	2 января 1901г.:

47)«Милая моя дуся, хорошая, славная девочка, удивительная…» (5)

50)«Как бы ни было, все-таки я целую тебя крепко, обнимаю неистово и еще раз благодарю за письмо, благословляю тебя, моя радость. Пиши мне, пиши. Умоляю!!

Твой Тото, титулярный советник и кавалер»
	11 января 1901г.:

48)«Жестокая, свирепая женщина…» (5)

51)«  Дни прибавляются, скоро весна, моя славная, хорошая актриска, скоро увидимся. Пиши, голубчик, умоляю тебя.

Твой Тото»


	2 января 1901г.:

49)«…дуся моя…» (5)

52)« Целую тебе обе руки, все 10 пальцев, лоб и желаю и счастья, и покоя, и побольше любви, которая продолжалась бы подольше, этак лет 15. Как ты думаешь, может быть такая любовь? У меня может, а у тебя нет. Я тебя обнимаю, как бы ни было...

Твой Тото.»
	14 января 1901г.:

50)«Милая актриса…» (3)

53)«Милюся моя, будь здорова, работай, не кисни, не сиди подолгу в гостях, пиши мне почаще и поподробней. Я тебя крепко целую.

Твой Тото, отставной лекарь и заштатный драматург»


	6 января 1901г.:

51)«Милая, шустрая моя девочка…» ?

54)« Ты мне не пишешь. Если ты влюбилась в кого-нибудь, то напиши, чтобы я не смел мысленно целовать тебя и даже обнимать, как делаю это теперь. Ну, дуся, прощай, до свиданья! Живи, глупенькая, уповай на Бога. Не сомневайся.

Твой Antoine»
	17 января 1901г.:

52)«Дуся моя…» (5)

55)«  Кланяюсь в ножки, целую, обнимаю и опять кланяюсь в ножки.

Твой старец Антоний.»



	20 января 1901г.:

53)«Милая актрисуля, эксплоататорша души моей…» (5)

56)«Будь здорова, дуся моя, актриса отчаянная, не забывай обо мне и люби меня хоть немножко, хоть на копейку.

Я тебя целую и обнимаю. Желаю счастья. А 400 р. в самом деле маловато, ты заслужила гораздо больше. Ну, оставайся здорова.

Твой старец Антоний»
	28 января 1901г.:

54)«…дуся моя…» (5)

57)«Дуся моя славная, еще раз целую тебя.

Твой Antonio»
  



	21 января 1901г.:

55)«Милюся моя…» (5)
58)« Будь здорова, супружница милая.

Остаюсь любящий тебя

Академик Тото»
	29 января 1901г.:

56)«Дуся моя…» (5)
59)« Ну, однако, будь здорова, ангел мой, дуся хорошая, замечательная. Крепко тебя целую и обнимаю.

Твой Antoine»

	24 января 1901г.:

57)«Дуся моя, замечательная женщина…»(5)
60)«Целую тебя крепко и обнимаю крепко…Скучно мне без Москвы, без тебя, собака ты этакая.

   Итак, я тебя целую.

Иеромонах Антоний»
	2 февраля 1901г.:

58)«Хорошая моя девочка…» ?

61)« Крепко целую тебя, моя дуся. Извини, что мало пишу. Зато люблю много мою собаку…
Твой Антоний, старец.»

	26 января 1901г.:

59)«Ну, дуся моя хорошая…» (5)
62)«Крепко целую тебя и обнимаю до отчаянности крепко. Не злись, не хандри, не делай очень серьезного лица и пиши почаще человеку, который любит тебя, несмотря на все твои недостатки. Нет, нет, дуся, я пошутил, у тебя никаких недостатков, ты у меня отменная.

 Обнимаю еще раз.

Твой Антоний. Иеромонах»
	4 февраля 1901г.:

60)«Милая дуся моя…» (5)
63)«Крепко тебя целую. Будь здорова, не хандри.

Твой Antonio»
  



	20 января 1901г.:

61)«Милая моя…» (стандартное)

64)«Ну, обнимаю тебя и целую крепко. Не забывай. Тебя никто не любит так, как я.

Твой Antonio.»


	1 марта 1901г.:

62)« Милая моя…»(стандартное)
65)«Напиши, актриска. Я здоров - честное слово.

Обнимаю.

Твой иеромонах»

	19 февряля 1901г. (телеграмма):

63)«Жду подробной телеграммы здоров влюблен скучаю без собаки. Посылаю письма. Как дела здоровие настроение. Чехов»
	7 марта 1901г.:

66)« Ну, бабуся, будь здорова, будь весела, не хандри, не тужи… Я тебя целую восемьдесят раз и обнимаю крепко. Помни же, я буду ждать тебя. Помни!

Твой иеромонах Антоний»

	20 февраля 1901г.:

64)«Милюся, мамуся моя дивная, я тебя обнимаю и целую горячо.» (5)

67)« Еще раз целую мою 
усю.

Твой иеромонах Антоний»
	11 марта 1901г.:

65)«…милюся…» (5)

68)«  Ну, дуся, спокойной ночи! Будь здорова и весела, не забывай.

Твой Antoine»

	22 февраля 1901г.:

66)«Дуся моя милая…» (5)

69)« Я тебя крепко обнимаю и целую, ужасно крепко. Хочется поговорить с тобой, или, вернее, поразговаривать. Ну, прощай, до свиданья. Пиши же мне, не ленись.

Твой Антоний иеромонах»
	16 марта 1901г.:

67)« Миленькая моя, здравствуй!» (стандартное)
70)«Обнимаю тебя, изменница, сто раз, крепко целую тебя. Пиши, пиши, моя радость, а то, когда женюсь, буду тебя колотить.

Твой старец Antoine»

	23 февраля 1901г.:

68)« Милая моя актрисуля, замечательная моя собака…» (5)+ (6)

71)«Итак, жду от тебя письма, моя славная актрисуля, не ленись, Бога ради, и не зазнавайся очень. Помни, что жена да убоится мужа своего.

Твой иеромонах»
	18 марта 1901г.:

69)« Итак, актриска…» (5)

72)«Ну, 
уся, славная моя актрисочка, до свиданья! Целую тебя крепко. Пиши, не покидай меня.

Твой мужчинка»


	26 февраля 1901г.:

70)«Миленькая…» (стандартное)
73)« Целую тебя крепко, крепко, моя родная. Господь тебя благословит.

Твой Антоний иеромонах»
	26 марта 1901г. (телеграмма):

74)«Здоров, приеду после Пасхи, привет. Жду писем. Антонио»


	27 марта 1901г.:

75)«Счастлив. Жду приезда. Погода весенняя. Пароход пятницу, воскресенье. Антуан»
	24 апреля 1901г.:

71)«…моя Дуся.» (5)

76)«Ну, прощай, моя лютераночка, будь здорова, весела и не худей. Будь полной, краснощекой немкой. А тебе хочется, чтобы я называл тебя Олей? Ну, будь здорова, Оля. Я тебя крепко целую.

Твой Antoine»

	16 апреля 1901г.:

72)« Книпшиц милая…» (5)

77)« О, дуся моя, дуся, хорошая моя! Имей в виду, скоро приеду, веди себя хорошо. Целую тебя крепко.

Твой Antonio»
	26 апреля 1901г.:

73)«Собака Олька!» (6)

78)« Обнимаю тебя, Олька.

Твой Antoine»
  



	17 апреля 1901г.:

79)«До свиданья, собака! Прощай, собака! Я тебя глажу и целую. (6)Твой влюбленный в Книпшиц дуралей»

	30 апреля 1901г.:

75)«Милая моя актриса, славная Оля, я уезжаю в Форос к Ушкову1. (3)

80)Будь здорова. Целую тебя крепчайше.

Твой Antoine»


	19 апреля 1901г.:

76)«Актриса милая, дуся моя…» (3)+ (5)

81)«Ну, будь здорова, свет мой.

   Целую тебя отчаянно.

Твой Antione»
	2 мая 1901г.:

77)« Милая моя Дуся…» (5)

82)« До свиданья, собака!

Твой Antoine.»



	22 апреля 1901г.:

78)«Милая, славная моя Книпшиц…» (5)

83)«Ну, до свиданья, дуся, девочка моя милая. Не хандри и не выдумывай Бог знает чего; честное слово, у меня нет ничего такого, что я хотя одну минуту держал бы от тебя в тайне. Будь добренькой, не сердись.

   Крепко тебя целую, собака.

Твой Antoine»
	21 августа 1901г.:

79)« Милая моя, дуся, жена моя хорошая…» (5)

84)«Я тебя очень люблю и буду любить. Всем своим поклонись. Крепко тебя целую сотни раз, крепко обнимаю и рисую в воображении разные картины, в которых я да ты и больше никого нет и ничего.

   Дуся, до свиданья, прощай!

Твой хозяин Антон»

	23 августа 1901г.:

80)«Жена моя чудесная, друг мой милый…» (стандартное)

85)« Я тебя люблю, дуся моя, очень люблю…Целую тебя и крепко обнимаю, моя дорогая, неоцененная. Храни тебя Бог. Благословляю тебя. Пиши, пиши и пиши каждый день, иначе будешь бита. Ведь я очень строгий и суровый муж, ты это знаешь.

Твой Antoine».
	23  августа 1901г.:

81)« Дуся моя…» (5)

86)«Целую крепчайше, обнимаю тебя, опять целую. Скучаю без тебя страшно, ангел мой, дуся моя необыкновенная…Благословляю тебя, половина моя хорошая. Поклонись маме, дядям, брату и всем.

Твой Antoine»


	24 августа 1901г.:

82)«Милый дусик мой…» (5)

87)«Обнимаю мою жену хорошую, целую и благословляю и убедительно прошу ее не забывать меня и писать, и почаще вспоминать. Когда приеду, то буду целовать тебя непрерывно целый час, а потом поеду в баню и парикмахерскую, потом обедать, потом вечер, а потом спать. Так? Дуся моя! Какой поганый портрет твой в "Отдыхе"!2 Ой, ой!

   Целую обе твои лапки.

Твой Antonio»
	25 августа 1901г.:

83)«Сегодня, дусик мой, ровно три месяца, как мы повенчались. Я был счастлив, спасибо тебе, моя радость, целую тебя тысячу раз.» (5)

88)«  Обнимаю тебя крепко, крепко. Твой муж и твой друг на веки вечные.

Антон».



	27 августа 1901г.:

84) «Собака моя…» (6)

89)«До свиданья, дуся моя. Целую, обнимаю и делаю с тобой все, что мне угодно. Кланяйся своей маме, дяде Карлу, дяде Саше и брату.

Твой Антон.
   Пиши подробнее!!»
	3 сентября 1901г.:

85)«Олька, милая, здравствуй!» (стандартное)

90)«Целую и обнимаю мою старушку. Да хранит тебя Бог. Еще немножко – и мы увидимся. Пиши, пиши, 
уся, пиши! Кроме тебя, я уже никого не буду любить, ни одной женщины.

   Будь здорова и весела!

Твой муж Антон»

	28 августа 1901г.:

86)«Собачка, милый мой песик…» (6)

91)«Веди себя хорошо, а то буду колотить очень больно. Пиши, 
уся, не ленись.

Твой Антон»
	4 сентября 1901г.:

92)«Живи мирно, благородно, будь ласкова, а я тебя буду целовать за это каждый день… Пиши каждый день, а то отберу паспорт. Вообще я буду держать тебя в строгости, чтобы ты боялась меня и слушалась. Я тебе задам!

Твой суровый муж А.Чехов.»

	30 августа 1901г.:

87)«Милый дусик мой…» (5)

93)«Не болей, мой светик, не хандри, а почаще хохочи. Скоро увидимся, и я целый месяц буду с тобой. Буду тебя крепко любить.

Прощай, дуся, будь здорова. Целую тебя, мою собаку, и глажу.

Твой Антон»
	5 сентября 1901г.:

88)«Милый мой песик…» (6)

94)« Ну, прощай, моя жена, Бог с тобою. Я тебя люблю и буду любить. Целую тебя, целую твои руки. Пиши про квартиру, я скоро приеду.

Твой муж А. Чехов»

  

	31 августа 1901г.:

89)« Жена моя…» (стандартное)

95)« Ну, храни тебя Бог. Не утомляйся очень, не скучай и думай почаще о своем супруге. Обнимаю тебя, деточка.

Твой Antonio.»
	6 сентября 1901г.:

90)«Милая Дуся…» (5)

96)« Ну, Бог с тобой. Будь жива и здорова.

Твой Antonio»
  

	1 сентября 1901г.:

91)«Милая собака…» (6)

97)«  Ну, целую тебя. Веди себя хорошо.

Твой строгий муж Антонио»
	7 сентября 1901г.:

92)«Уж очень мне хочется поглядеть на мою собаку. (6)

Целую тебя, немка.

Твой Antonio.
 98) Не волнуйся, голубчик. Что бы ни случилось, не волнуйся, ибо все на этом свете, говорят, к лучшему. Решительно все.»

	9 сентября 1901г.:

93)«Жена моя, что это значит?» (стандартное)

99)« Милюся моя, будь здорова!!! Скоро увидимся. Целую тебя.

Твой Antonio.»
	28 октября 1901г.:

94)« Будь здорова, деточка… Крепко целую и благословляю...

Твой Antoine.
100)Дома буду ждать писем от тебя. Пиши подробнее.»

	9 сентября 1901г. (телеграмма):

93)« Здоров выезжаю субботу. Чехов»

	29 октября 1901г.:

94)«Милая, славная, добрая, умная жена моя, светик мой, здравствуй!» ?

101)«Господь тебя благословит. Не забывай меня, ведь я твой муж. Целую крепко, крепко, обнимаю и опять целую. Постель кажется мне одинокой, точно я скупой холостяк, злой и старый. Пиши!!

Твой Antoine.
Не забывай, что ты моя жена, пиши мне каждый день.»

	10 ентября 1901г.:

102)«Будь здорова, дуся моя, да хранит тебя Бог. Благословляю тебя обеими руками, целую и обнимаю.

Твой Antonio»
	30 октября 1901г.:

95)« Милая собака, песик…» (6)

103)«Крепко целую тебя. Спи спокойно, ешь с аппетитом, работай весело.

   Поклон Маше.

Твой Antoine.»

	15 сентября 1901г.:

96)«Понедельник. Антонио»
	1 ноября 1901г.:

97)«Милая моя жена, законная…» ?

104)«Я тебя целую, деточка моя. Пиши подробности. Жду. Обнимаю тебя.

Твой Antoine.
Запечатывай свои письма получше, а то они приходят почти раскрытыми -- и это по твоей вине, конверты плохие. Ну, дуся моя, будь здорова!!»

	26 октября 1901г.:

98)«Милая дуся, здравствуй!» (5)

105)«Крепко целую и жму руку. Кланяюсь Маше.

Твой Тотоша»
	2 ноября 1901г.:

99)«Милая собака моя, здравствуй!» (6)

106)«Хотя в 40 лет и стыдно объясняться в любви, но все же не могу удержаться, собака, чтоб еще раз не сказать тебе, что я люблю тебя глубоко и нежно. Целую тебя, обнимаю и прижимаю тебя к себе.

Будь здорова, счастлива, весела!

Твой Antoine»

	24 ноября 1901г.:

100)«Дюсик мой…» (5)

107)«Ну, жена моя, будь здорова! Целую твои обе лапки.

Твой Муж!!!»
	9 ноября 1901г.:

101)« Здравствуй, мой дусик!» (5)

108)« Бог с тобой, благословляю тебя, моя немчуша, и радуюсь, что ты веселишься. Целую тебя крепко, крепко.

Твой Antonio.»

	6 ноября 1901г.:

102)«…радость моя…» ?

109)«Будь здорова, немочка моя добрая, славная, тихая моя. Я тебя очень люблю и ценю.

Обнимаю и горячо целую, будь здорова и весела. Спасибо за письма!

Твой Antonio»
	11 ноября 1901г.:

103)«Здравствуй, собака!» (6)

110)« Ну, дуся моя, будь здорова, храни тебя Бог. Целую тебя, моя умница. Кланяйся всем.

Твой Antonio.»


	7 ноября 1901г.:

104)«…Дусик мой…» (5)

111)«Я тебя люблю -- ты знаешь это уже давно. Целую тебя 1 013 212 раз. Вспоминай обо мне.

Твой муж Antonio»
	12 ноября 1901г.:

105)« С новосельем, радость моя!» ?

112)«  Целую мою славную, хорошую жену, обнимаю и благословляю.

Твой Антонио.»



	14 ноября 1901г.(телеграмма):

113)«Поздравляю новосельем все здоровы Антон»
  


	14 ноября 1901г.:

114)«Будь здорова и Богом хранима.

Твой Antoine.»

	15 ноября 1901г.:

106)«… моя радость» ?

113)«Страстно хочу видеть жену мою, скучаю по ней и по Москве, но ничего не поделаешь. О тебе думаю и вспоминаю почти каждый час. Я тебя люблю, дуся моя.

Бог тебя благословит, да приснятся тебе самые лучшие, самые красивые сны. Целую тебя крепко и обнимаю.

Муж твой Antoine.»
	16 ноября 1901г.:

107)«Милая супружница…» (5)

114)«Целую жену мою хорошую.

Антонио»


	17 ноября 1901г.:

108)« Милая моя супружница…» (5) 

115)«Целую тебя крепко и обнимаю.

Твой муж Антонио.»

	19 ноября 1901г.:

109)«Здравствуй, жена моя хорошая.» (стандартное)

116)«Ну, до свиданья, спаси и храни тебя Создатель. Обнимаю тебя и целую. Не забывай, помни своего мужа.

Твой Antonio.»

	21 ноября 1901г.:

110)«Милая Книппуша, драгоценная моя…» (5)

117)« Крепко целую тебя и обнимаю еще крепче. Пиши, не ленись, будет тебе награда за это.

Твой Antonio»
	22 ноября 1901г.:

118)« Однако до свиданья! Обнимаю мою Книппушу.

Твой Antonio.»


	24 ноября 1901г.:

111)«Деточка моя…» ?

119)« Обнимаю тебя, моя жена. Спи покойно, Бог тебя хранит.

Твой Antonio.»
	25 ноября 1901г.:

112)«Милая Дуся моя…» (5)

120)« Будь здорова, жена моя милая…Целую твои ручки, не забывай, вспоминай хотя два раза в сутки.

Твой муж Antonio.»


	27 ноября 1901г.:

113)«…жена моя хорошая.»  (стандартное)
121)«Целую тебя крепко. Не забывай твоего мужа…

Твой Antonio»
	28 ноября 1901г.:

114)«…дурочка моя.» (5)

122)« Ах, 
уся, 
уся!

Ну, Бог с тобой, будь жива и здорова, и весела. Пиши!

Твой Antonio»

	30 ноября 1901г.:

115)«Книппуша моя милая, умница ты моя…» (5)

123)« Ну, 
уська, Бог с тобой. Целую тебя без конца и радуюсь, что я женат на тебе. Приезжай, милая, хорошая, добрая моя немочка, актрисуля. Приезжай!

Твой Antonio»
	1 декабря 1901г.:

116)« Милая собака…» (6)

124)«Целую и обнимаю жену мою ласковую, умную, великолепную. Благословляю тебя и опять целую.

Твой Antonio.»


	3 декабря 1901г.:

117)«Милая моя собака, ненаглядная…» (6)

125)«  Я тебя люблю все крепче и крепче. Целую тебя, глажу тебя, мою собаку. Будь здорова и счастлива, не забывай мужа, люби, пока не надоест.

Твой Antonio.»
	4 декабря 1901г.:

118)«Здравствуй, супружница моя, Дуся!»

(5)

126)«Целую и обнимаю мою жену хорошую. Не сердись, деточка, если, случается, нет от меня письма. Виноват, но заслуживаю снисхождения.

Твой муж Antonio.»

	6 декабря 1901г.:

119)«Ты, пупсик милый…» (5)

127)«Ну, по обыкновению, целую тебя, моя радость. Будь здоровехонька, храни тебя Бог, будь за твоей спиной ангелы.

Твой Antonio.»
	7 декабря 1901г.:

120)«Актрисуля…» (1)

128)«Ты умница, ты милая.

Ну, Господь с тобой. Целую тебя без счета.

Твой Antonio.»

	10 декабря 1901г.:

121)«Милый дусик… (5)

Твой Antonio»

	11 декабря 1901г.:

122)«Милая моя, хорошая, дуся, актрисуля…» (5)

129)«Благословляю тебя, моя девочка.

   Будь покойна, будь здорова. Завтра опять напишу тебе. Целую крепко.

Твой Antonio»

	12декабря 1901г.:

123)«Дусик, собака моя хорошая…» (6)+(5)

130)«Ну, будь здорова, Богом хранима, карапузик мой, актрисуля, собака.

Твой Antonio.»
	13декабря 1901г.:

124)« Актрисуля, здравствуй!» (5)

131)«  Крепко обнимаю мою актрисулю, мою пылкую собаку. Да хранит тебя Бог. Не забывай и не покидай меня. Целую сто тысяч раз.

Твой Антон»

	15 декабря 1901г.:

125)«Милая собака…» (6)

132)«Бог с тобой, оставайся здорова и весела, деточка, не хандри, пиши побольше своему сердитому мужу. Когда ты хандришь, то становишься старой, тусклой, а когда весела или обыкновенна, то ты ангел. Поэтому будь всегда весела.

Крепко тебя целую, крепко обнимаю. До свиданья, собака!

Твой Antonio»
	16 декабря 1901г.:

126)«Дуся…»(5)

133)«Будь здорова, голубка моя, радость, храни тебя Бог…Целую тебя крепко. Это письмо опустит Саша Средин, который сидел у меня и теперь уходит.

Твой Antonio»


	17 декабря 1901г.:

127)«Пупсик милый мой…» (5)

134)«Ну, пупсик мой, целую тебя и обнимаю. Поцелуй и ты меня, старичка. 
Твой Antonio»
	18 декабря 1901г.:

128)«Милая моя актрисуля…» (5)

135)« Не скучай, работай, будь умницей, не хандри -- это к тебе не идет. Когда ты весела, ты молодеешь лет на десять.

 Ну, целую еще раз. Пиши, моя радость!

Твой Antonio»


	19 декабря 1901г.:

129)«Здравствуй, собака!» (6)

136)«  Ну, обнимаю тебя, прижимаю к себе, целую. Бог с тобой, спи спокойно.

Твой Antonio»
	20 декабря 1901г.:

130)«Собачка добрая моя…» (6)

137)«Дуся моя, золотая, пиши, не покидай меня. Целую тебя много раз, обнимаю и закрываю глаза, чтобы увидеть тебя.

   Будь здорова и счастлива.

Твой муж Антон»

	22 декабря 1901г.:

131)«Милый мой дусик…» (5)

138)« Целую тебя и обнимаю, если нет возможности сделать что-нибудь более важное. На первой неделе поста приедешь?

Твой Antonio.
Ты обещала свою фотографию, не забывай.»
	23 декабря 1901г.:

132)«Милая моя собака…» (6)

139)«Ну, будь счастлива, будь здорова! Я тебя очень люблю. До завтра! Я пишу тебе каждый день, и потому твоя фраза, что наконец-де ты получила от меня письмо, -- эта фраза ничего не стоит. Я пишу тебе каждый день, редко через день.

Твой муж Antonio»

	24 декабря 1901г.:

133)«...актрисуля…» (5)

140)«  Без тебя трудновато жить. Особенно такому мужчине, как твой муж. Я очень люблю тебя, 
уся, очень.

Ну, будь здорова. Не утомляйся.

Твой Antonio»
	26 декабря 1901г.:

141)«Будь здорова, счастлива, весела, не изменяй своему мужу, если можно. Я тебе не изменяю, да это и невозможно, моя радость. Бог с тобой, спи спокойно. Целую тебя и обнимаю.

Твой Antonio»

	27 декабря 1901г.:

134)«…Книпперуша…» (5)

142)« Ну, целую тебя, собака, обнимаю, целую и опять обнимаю. Не забывай.

Твой муж Антон»
	29 декабря 1901г.:

135)«…дуся…» (5)

143)«Какая ты стала лентяйка! Ах, собака, собака!

 Ну, 
уся моя, жена хорошая, славная, целую тебя крепко и крепко обнимаю еще раз. Я думаю о тебе очень, очень часто, думай и ты обо мне.

Твой Antonio»

	30 декабря 1901г.:

136)«Дуська моя…» (5)

144)«Дуся моя, пиши мне, умоляю! Я поздравлял тебя с новым годом? Нет? В таком случае крепко целую тебя и шепчу тебе на ухо разные глупости.

Не забывай своего мужа. Он ведь сердитый, дерется!

Ну, обнимаю мою супружницу.

Муж Antonio»
	31 декабря 1901г.:

137)« Милая моя жена…» (стандартное)

145)« Ну, моя радость, целую тебя крепко. Не забывай меня, вспоминай, крокодильчик мой, за это я тебя вознагражу. Обнимаю, дуся!

Твой Antonio.»
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